BLENDER DE MANA
Model: HB-DC600WH

e Blender de mana
e Putere: 600 W
e (Capacitatea vasului pentru tocare: 500ml

o
-
&
Q
c
S
)
.
3
3




www.heinner.com 600W, 50-60Hz, 220-240V

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corectd si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Blender de mana
» Manual de utilizare

B > Certificat de garantie

NS
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Tnainte de utilizarea aparatului electric, trebuie respectate urmatoarele masuri de
precautie de baza, printre care:

1.
2.

3.

10.
11.

12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.
19.

20.

Cititi toate instructiunile.

Tnainte de utilizare, asigurati-vd ci tensiunea prizei electrice corespunde cu
cea marcata pe placuta cu caracteristici tehnice.

Nu folositi niciun aparat electrocasnic care are cablul de alimentare sau
stecarul deteriorat sau daca prezinta defectiuni, a fost lovit sau avariat in orice
mod. Returnati aparatul producatorului sau celui mai apropiat agent de
service autorizat In vederea verificarii, repararii sau reglarii electrice sau
mecanice.

Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul sau
de service sau de persoane cu o calificare similara.

Daca aparatul este lasat nesupravegheat si Thainte de montare, demontare
sau curatare, deconectati-l intotdeauna de la sursa de alimentare.

Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau suprafete
fierbinti.

Nu introduceti partea superioara a blenderului in apa, deoarece va puteti
expune la pericol de electrocutare.

Evitati atingerea componentelor aflate in miscare.

Utilizarea accesoriilor nerecomandate de catre producatorul aparatului poate
provoca vatamari.

Nu utilizati aparatul in alt scop decét cel pentru care a fost proiectat.
Utilizarea accesoriilor nerecomandate de catre producatorul aparatului poate
provoca vatamari.

Lamele metalice sunt extrem de ascutite; va rugam sa le manevrati cu grija.
Utilizarea necorespunzatoare poate duce la vatamari.

Manevrarea lamelor ascutite, golirea recipientului blenderului si operatiile de
curatare trebuie realizate cu grija.

Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare cu energie electrica
inainte de a schimba accesorii sau de a va apropia de piesele care se misca in
timpul functionarii.

Stricta supraveghere este necesara atunci cand aparatul dumneavoastra este
folosit in preajma copiilor sau a persoanelor infirme.

Aparatul poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse, cu lipsd de experienta sau cunostinte, numai daca acestea
sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a
aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.

Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Nu lasati aparatul si cablul de
alimentare la indemana copiilor.

Pastrati aceste instructiuni.
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Componentele blenderului (acesta este potrivit pentru procesarea

fructelor si legumelor)

—— Buton pentru reglarea vitezei de functionare

1

l Buton pentru functionare la viteza ridicata

/ \\ (buton ,, Turbo”)

- Unitate principala

Buton pentru functionare la viteza redusa

L L)

=J

Tija blenderului

(rotiti-o Tn sens contrar acelor de ceasornic pentru a
o cupla cu unitatea motorului; pentru decuplare,
rotiti-o Tn sensul acelor de ceasornic)

Q-I:.»j/-j Blocare
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UTILIZAREA BLENDERULUI

Tnainte de prima utilizare, curdtati blenderul conform indicatiilor din sectiunea
,CURATARE RAPIDA”.

Durata de functionare in gol a aparatului nu trebuie sa depaseasca 15 secunde.
IMPORTANT: Lamele sunt foarte ascutite; va rugdm sa le manevrati cu grija.
Asigurati-va ca blenderul de mana este deconectat de la sursa de alimentare
inainte de montarea sau demontarea accesoriilor.

Instructiuni de utilizare a blenderului

ATENTIONARE: Durata maxima a unui ciclu de functionare nu trebuie sa

depdseasca 1 minut, fiind necesara o pauza de cel putin 3 minute intre doua

cicluri de functionare consecutive.

1. Pentru cuplarea tijei detasabile cu unitatea motorului, rotiti-o in sens contrar
acelor de ceasornic pana la fixarea acesteia. Pentru decuplare, rotiti-o n
sensul acelor de ceasornic.

2. Conectati blenderul de mana la sursa de alimentare.

3. Pregatiti fructele/legumele si tdiati-le in bucati de 15 mm x 15 mm x 15 mm.
Apoi puneti cuburile de morcov in recipientul blenderului. De obicei, se
adauga putina apa pentru ca aparatul sa functioneze mai usor. Raportul optim
de fructe/legume si apa este de 2:3. Cantitatea de ingrediente nu trebuie s3
depaseasca nivelul maxim indicat pe recipientul blenderului.

4. Introduceti blenderul in alimentele din recipient. Apoi, pentru a pune aparatul
in functiune, apasati si mentineti apasat butonul pentru functionare la viteza
redusa sau butonul pentru functionare la viteza ridicata.

5. Pentru oprirea blenderului, eliberati butonul pentru functionare la viteza
redusa sau butonul pentru functionare la viteza ridicata.

NOTA: Butonul pentru controlul vitezei permite cresterea treptatd a vitezei de

procesare, prin rotirea acestuia in sensul acelor de ceasornic, dar si reducerea

treptata a vitezei de procesare, prin rotire in sens contrar acelor de ceasornic.

Butonul pentru controlul vitezei poate fi utilizat numai dupa apasarea butonului

pentru functionare la viteza redusa, nu si dupa apasarea butonului pentru

functionare la viteza ridicata.
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Accesoriul pentru baterea albusurilor

Unitatea motorului

Rotiti unitatea motorului Tn sensul acelor de
ceasornic pentru fixarea acesteia pe capacul
vasului

",

— T
l_tr_l

| 7 Blocare
._\_\_'_'_,.T‘-v
_ Tel (ideal pentru baterea albusurilor)

Rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-l cupla
cu unitatea motorului; pentru decuplare, rotiti-l in sensul
acelor de ceasornic.

_l—Cana gradata, capacitate 700 ml
Ideala pentru procesarea unor cantitati mici de alimente
Observatie: Cana poate fi utilizata numai pentru
procesarea alimentelor; va rugam sa o curatati dupa
fiecare utilizare. Nu o utilizati pentru a depozita alimente.
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Instructiuni referitoare la utilizarea telului

Durata maxima a unui ciclu de functionare nu trebuie sa depaseasca 1 minut, fiind
necesara o pauza de cel putin 3 minute intre doua cicluri de functionare consecutive.

1. Pentru cuplarea telului cu unitatea motorului, rotiti-l in sens contrar acelor de
ceasornic pana la fixarea acestuia. Pentru decuplare, rotiti-l in sensul acelor de
ceasornic.

2. Conectati blenderul de mana la sursa de alimentare.

3. Puneti albusul de ou in cana blenderului (in general, sunt suficiente doua albusuri).

4. Introduceti blenderul in alimentele din recipient. Apoi, pentru a pune aparatul in
functiune, apasati si mentineti apasat butonul pentru functionare la viteza redusa sau
butonul pentru functionare la viteza ridicata.

5. Pentru oprirea blenderului, eliberati butonul pentru functionare la viteza redusa sau
butonul pentru functionare la viteza ridicata.

NOTA: Butonul pentru controlul vitezei permite cresterea treptatd a vitezei de
procesare, prin rotirea acestuia in sensul acelor de ceasornic, dar si reducerea treptata
a vitezei de procesare, prin rotire in sens contrar acelor de ceasornic. Butonul pentru
controlul vitezei poate fi utilizat numai dupa apasarea butonului pentru functionare la
viteza redusad, nu si dupa apasarea butonului pentru functionare la viteza ridicata.

Accesoriul pentru tocarea carnii

f i

H
Unitatea motorului

Rotiti unitatea motorului in sensul

acelor de ceasornic pentru fixarea

acesteia pe capacul vasului

% Capacul accesoriului de tocare

Cutit (lamele sunt foarte ascutite; manevrati

-

produsul cu grija)

]=‘ Recipient (ideal pentru procesarea unei
cantitati mici de morcovi sau carne)

——

Nota: recipientul poate fi utilizat numai

\ / pentru procesarea alimentelor; va rugam sa

il curatati dupa fiecare utilizare. Nu 1l utilizati
pentru a depozita alimente.
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Instructiuni pentru accesoriul de tocare

1. Durata maxima a unui ciclu de functionare nu trebuie sa depaseasca 30 de secunde,
fiind necesara o pauza de cel putin 3 minute intre doua cicluri de functionare
consecutive.

2. Asezati bolul de tocare pe o suprafata plana si stabila.

3. Montati lama inoxidabila in bolul de tocare asa cum este indicat in figura de mai jos.
4. Puneti alimentele in bolul de tocare.

Nota: Dezosati carnea si tdiati-o Tn bucati mici, apoi introduceti-o in bol. Cantitatea
maxima de carne introdusa in bol nu trebuie sa depaseasca 200 g.

5. Apasati pe capac pentru a-l fixa pe bolul de tocare. Pentru a scoate capacul, ridicati-I.
6. Introduceti unitatea motorului in orificiul din capacul bolului de tocare.

7. Introduceti blenderul in alimentele din bol. Apoi, pentru a pune aparatul in
functiune, apasati si mentineti apasat butonul pentru functionare la viteza redusa sau
butonul pentru functionare la viteza ridicata.

8. Pentru oprirea aparatului, eliberati butonul pentru functionare la viteza redusa sau
butonul pentru functionare la viteza ridicata.

9. Dupa finalizarea operatiei de tocare, deconectati mai intai aparatul de la sursa de
alimentare, apoi scoateti unitatea motorului din capacul bolului de tocare prin rotirea
acestuia n sens contrar acelor de ceasornic.

10. Deschideti capacul bolului de tocare prin rotirea acestuia in sens contrar acelor de
ceasornic, apoi scoateti alimentele tocate.

Atentie:

- Pentru a reduce riscul de accidentare, nu puneti lama de tdiere pe baza aparatului
inainte de montarea corespunzatoare a bolului.

- Asigurati-va ca ati fixat bine capacul Tnainte de a pune aparatul in functiune.

- Pentru siguranta dumneavoastra, scoateti mai intai unitatea motorului din capacul
recipientului, apoi scoateti capacul. Nu scoateti capacul recipientului atat timp cat
unitatea motorului este montata pe acesta.

i
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Instructiuni pentru utilizarea telului

Durata maxima a unui ciclu de functionare nu trebuie sa depaseasca 1 minut, fiind
necesara o pauza de cel putin 3 minute intre doua cicluri de functionare consecutive.
Pentru montarea telului pe unitatea motorului, rotiti telul Tn sens contrar acelor de
ceasornic panad la fixarea acestuia. Pentru demontare, rotiti-l Tn sensul acelor de
ceasornic.

2. Conectati blenderul de mana la sursa de alimentare.

3. Puneti albusul de ou in recipient (in general, sunt suficiente doua albusuri).

4. Introduceti blenderul in alimentele din recipient. Apoi, pentru a pune aparatul in
functiune, apasati si mentineti apasat butonul pentru functionare la viteza redusa sau
butonul pentru functionare la viteza ridicata.

5. Pentru oprirea blenderului, eliberati butonul pentru functionare la viteza redusa sau
butonul pentru functionare la viteza ridicata.

1. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare si scoateti tija detasabila.

NOTA: Nu introduceti n apd tija detasabild a blenderului, deoarece existd riscul de
indepartare a lubrifiantului din rulmenti.

2. Spalati tija detasabila sub jet de apa, fara a utiliza substante de curatare abrazive sau
detergenti. Dupa curatarea tijei detasabile, asezati-o in pozitie verticala, astfel incat apa
ramasa pe aceasta sa se scurga. Tija blenderului este o componenta lavabila in masina de
spalat vase.

3. Spalati recipientul blenderului si telul in apa calda amestecata cu sapun sau detergent
de vase. Recipientul blenderului poate fi spalat in masina de spalat vase, insa nu si telul.
4. Stergeti unitatea motorului cu o carpa umeda. Pentru evitarea riscului de
electrocutare, nu introduceti unitatea motorului in apa.

5. Lasati componentele sa se usuce bine.

ATENTIONARE: Lamele sunt foarte ascutite; va rugam sa le manevrati cu grija.

Curatare rapida
Dupa fiecare operatie de procesare a alimentelor, introduceti blenderul in recipientul pe
jumatate plin cu apa, apoi porniti blenderul si Iasati-l sa functioneze cateva secunde.
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[ ) A
Putere 600 W |
Capacitatea recipientului blenderului 700 ml ‘
Capacitatea vasului pentru tocare 500 ml ‘
Tensiune de alimentare 220-240V; 50-60Hz ‘

i

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

i

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

10
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HAND BLENDER
Model: HB-DC600WH

@)
-
L &
Q
G
<
()
_C.
2
2

e Hand blender
e Power: 600W
e Chopper capacity: 500ml

11
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

Il. CONTENT OF YOUR PACKAG J

> Hand blender
» User manual

n > Warranty card

NS

12
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Before using the electrical appliance, the following basic precautions should

always be followed including the following:

1. Read all instructions.

2. Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to the one
shown on the rating plate.

3. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the
appliance malfunctions or is dropped or damaged in any manner. Return
appliance to the nearest authorized service facility for examination, repair or
electrical or mechanical adjustment.

4. If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer or a
authorized service agent or a qualified technician in order to avoid a hazard.

5. Always disconnect the blender from the supply if it is left unattended and
before assembling, disassembling or cleaning.

6. Do not let cord hang over edge of table or hot surface.

7. Do not immerse upper part of blender into water as this would give rise to
electric shock.

8. Avoid contacting moving parts.

9. The use of accessory not recommended by the manufacturer may cause
injuries to persons.

10. Do not operate the appliance for other than its intended use.

11. The use of accessory not recommended by the manufacturer may cause
injuries to persons.

12. The metal blades are extremely sharp, please handle carefully.

13. Be care of potential injury from misuse.

14. Care shall be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the cup
and during cleaning.

15. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing
accessories or approaching parts that move in use.

16. Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children or infirm persons.

17. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if
they understand the hazards involved.

18. Children shall not play with the appliance.

19. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord
out of reach of children.

20. Save these instructions.

13
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IV. DESCRIPTION

Know your blender (It is suitable for blending vegetable and fruit)

—— Speed knob

'? Low speed button

l High speed button

/ \\ (Turbo button)

L Main unit

L L)

Blending rod
(Turn it anti-clockwise to lock it with motor unit; to
unlock, turn it in the adverse direction

Q\‘i,’j/’j Lock

PEN

14
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USING YOUR BLENDER

Before the first use, clean the blender according to the section of “QUICK
CLEANING”.

The time running unit without load can’t exceed 15s.

IMPORTANT: Blades are very sharp, handle with care. Ensure that the hand-held
blender is unplugged from the power outlet before assembling or removing
attachments.

Instructions for blender

CAUTION: Max operation duration per time should be less than 1 minute, and 3-

minute rest time must be maintained at two consecutive cycles.

1. To assemble the detachable blending rod with the motor unit, turn the
blending rod anti-clockwise until it being tightened. To disassemble, just turn
it in the adverse direction.

2. Simply plug the hand-held blender to power outlet.

3. Prepare the carrots and cut them into cubes with a size of
15mm*15mm*15mm. And then put the carrot cubes into the blending cup.
Usually, certain amount of purified water must be added to facilitate the
smooth running of appliance. The proportion of the carrot and water is 2:3.
The amount of mixture should not exceed the max level of the blending cup.

4. Lower the hand-held blender into the food. And then press and hold the
low-speed button or high-speed button to start operating.

5. To stop the hand-held blender by releasing the low-speed button or
high-speed button.

NOTE: There is a stepless speed knob, you can turn clockwise to increase speed,

and turn anticlockwise to decrease speed. The speed knob is effective only after

you are pressing the low speed button, while the speed knob is ineffective after
you pressing the high speed button.

15
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Know your accessory-beater (for mixing egg white)

(/ Motor unit
Turn the motor unit clockwise to lock with the

chopper lid

L

— T
l_tr_l

| F Lock

-__#—FTV

. Whisk (ideal for whisking egg white)
" Turn it anti-clockwise to lock with motor unit, to unlock,

ﬁ|f turn it in adverse direction
_l—Blending jar with a measurement scale capacity 700 ml
Ideal for preparing small amount of processed food
Note: The blending jar can be only used for blending food,
please clean it immediately after each use. Never use it to
store food.

600W, 50-60Hz, 220-240V

16
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Know

Instructions for whisk

Max operation duration per time cannot exceed 1 minute, and 3-minute rest time must
be maintained at two consecutive cycles.

1. To assemble the whisk with the motor unit, turn the whisk anti-clockwise until it
being tightened. To disassemble, just turn it in the adverse direction.

2. Simply plug the hand-held blender to power outlet.

3. Place egg white into the blending cup, generally, two eggs white is enough.

4. Lower the hand-held blender into food. And then press and hold the low speed
button or high speed button to start operating.

5. To stop the hand-held blender by releasing the low speed button or high speed
button of the motor unit.

NOTE: There is a stepless speed knob, you can turn clockwise to increase speed, and
turn anticlockwise to decrease speed. The speed knob is effective only after you press
the low speed button, while the speed knob is ineffective after you pressing the high
speed button.

your accessory-chopper (Using for chopping meat)

Motor unit
Turn the motor unit clockwise
to lock with the chopper lid

% Chopper lid

Knife blade (as the blade is
very sharp, handle with care to

-

avoid any injury)

Jar (Ideal for preparing small
l amount of chopped carrot or meat)

o

| Note: the jar can be only used for

\ / blending food, please clean it

immediately after each use. Never
use it to store food)

17
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Instructions for chopper

1.Max operation duration per time should less than 30s, and 3 minutes rest time must
be maintained at two consecutive cycles.

2.Place the chopper bowl on a clean, level surface.

3.Assemble the stainless chopping blade into the chopper bowl, as shown in below
figure.

4.Place food into the chopper bowl.

Note: remove the bone of the meat, cut small piece, then place the meat into bowl,
the max quantity of meat can’t exceed 200g in every blending.

5.Attach the lid onto the chopper bowl by pressing it down. To detach the lid by lifting
it up.

6.Insert the motor unit into the hole of the chopper lid.

7.Lower the hand-held blender into food. Then press and hold the low speed button or
high speed button to start operating.

8. To stop the appliance by releasing the low speed button or high speed button of the
motor unit.

9. After finishing chopping, unplug the power outlet firstly, then remove the motor unit
from the chopper lid by turning it in anti-clockwise.

10. Open the chopper lid by turning it in anti-clockwise and remove the chopped food.
Caution:

-To reduce the risk of injury, never place cutting blade on base without first putting
bowl properly in place.

-Be sure chopper lid is securely locked in place before operating appliance.

-During operating or after chopping, for safety, you shall disassemble the motor unit
from the chopper lid firstly, then remove the chopper lid. Never remove the chopper
lid with the motor unit in place.

il

18
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Instructions for egg white beater

Max operation duration per time cannot exceed 1 minute, and 3 minutes rest time must
be maintained at two consecutive cycles.

To assemble the egg white beater with the motor unit, turn the whisk anti-clockwise
direction until tightened. To disassemble, just turn in the adverse direction.

1. Simply plug the hand-held blender to power outlet.

2. Place egg white into the cup, generally, two eggs white is enough.

3. Lower the hand-held blender into food. Then press and hold the low speed button or
high speed button to start operating.

4. To stop the hand-held blender by releasing the low speed button or high speed button
of the motor unit.

1. Unplug the appliance and remove the detachable blending rod.

NOTE: Do not immerse the detachable blending rod of the blender in water because the
lubrication on the bearings may be washed away.

2. Wash the detachable blending rod under running water, without the use of abrasive
cleaner or detergents. After finishing cleaning, the detachable blending rod, place it
upright so that any water which may have got in can be drained out. The blending rod is
a dishwasher-safe component.

3. Wash the blending cup and whisk in warm soapy water. The blending cup can be put
into the dishwasher for cleaning while the whisk cannot be cleaned with the dishwasher.

4. Wipe the motor unit with a damp cloth. Never immerse it in water for cleaning as a
electric shock may occur.

5. Dry thoroughly.

CAUTION: Blades are very sharp, handle with care.

Quick cleaning
Between processing tasks, hold the hand-held blender in the cup half filled with water
and turn on for a few seconds.
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VI. TECHNICAL DETAILS

Power 600W
Cup capacity 700ml
Chopper capacity 500ml
Voltage 220-240V; 50-60Hz

)54

—
Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

©

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N J

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BOTMIXER
Modell: HB-DC600WH

e Botmixer
o Teljesitmény: 600 W
e Apritéedény Grtartalma: 500ml
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

I —

A késziilék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmdnyozds céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartdsara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az izembe helyezés és hasznalat el6tt kérjiik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikdnyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANA

> Botmixer
> Hasznalati kézikonyv

n > Garancia tanusitvany

NS
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Az

elektromos késziilék hasznalata el6tt be kell tartania az aldbbi alap

ovintézkedéseket:

1.
2.

18.
19.

20.

Olvassa el az 6sszes utasitast.

Haszndlat el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a csatlakozdaljzat fesziiltsége
megfelel a termék muszaki adatait felsorolé tablacskan feltlintetettnek.

Soha ne hasznaljon hibas tapkabellel, vagy dugasszal rendelkez6 elektromos
késziléket, illetve amelyen meghibdsodds észlelhets, leejtettek, vagy
barmilyen formdban meghibasodott. llyen esetben kiildje vissza a késziiléket
a gyartonak, vagy vigye be a legkozelebbi engedélyezett szervizkbzpontba az
elektromos, vagy mechanikai atvizsgdlas, javitas, vagy beallitds érdekében.

A veszélyek elkeriilése érdekében, ha a tdpkdbel megsériilt, azt a gyartdénak, a
szervizkdzpontnak vagy hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

A késziilék felugyelet nélkiil hagyasakor, m(ikodésbe hozds, szétszerelés vagy
tisztitas el6tt mindig dramtalanitsa a készliléket.

Ne hagyja a tapkabelt, hogy lelégjon az asztal szélérél vagy forro fellletekhez
érjen.

Ne meritse vizbe a botmixer felsé részét, mert az aramitést okozhat.

Keriilje a mozgasban levd alkatrészek megérintését.

A gyarté altal nem javasolt tartozékok hasznalata sériiléseket okozhat.

. Ne hasznalja a késziiléket a tervezett céltdl eltérd célra.

. A gyarté altal nem javasolt tartozékok haszndlata sériiléseket okozhat.

. A fém pengék nagyon élesek; kérjiik, nagyon évatosan kezelje.

. A késziilék nem rendeltetésszer(i haszndlata sériiléseket okozhat.

. Vigyazat a vagokések kezelésekor, az edény Uritésekor és tisztitdsakor!

. Miel6tt cserélné a készilék tartozékait vagy miel6tt a forgdrészekhez

kozeledne, kapcsolja ki a készliléket és aramtalanitsa azt.

. A gyerekek, vagy csokkent képességekkel rendelkez6 személyek kdzelében

vald hasznalat esetén a készlilék szigoru felligyeletet igényel.

. A késziléket korlatozott testi, érzékszervi vagy mentalis képességekkel

rendelkezd, illetve a megfelel6 tapasztalattal és jartassaggal nem rendelkezé
személyek csak felligyelet mellett haszndlhatjak, vagy ha felkészitették ket a
késziilék biztonsagos haszndlatara, illetve ha tisztdban vannak a helytelen
hasznalat veszélyeivel.

A gyermekeknek tilos jatszani a készulékkel.

Ezt a késziléket gyerekek nem hasznalhatjak. Ne hagyja a késziiléket és a
tapkabelt gyerekek szamara elérhetd helyen.

Orizze meg jelen haszndlati utasitdst.
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Botmixer alkatrészei (alkalmas gyiimolcsok és z6ldségek feldolgozasara)

—— A mUkodési sebesség bedllitasara szolgaldé gomb

1

Magas fordulatszamu miikodésre szolgaldé gomb

/ \\ (,Turbo” gomb)

- FGegység

Alacsony fordulatszamu mikodésre szolgalé gomb

L L)

=J

Botmixer rudja

(az déramutatd jarasaval ellentétes irdanyban elforgatva
csatlakoztassa a motoregységhez; a levdlasztashoz forgassa az
Oramutato jarasaval megegyez6 irdnyba)

Q-I:ZJ Zarolas
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A BOTMIXER HASZNALATA

Az els6 hasznalat el6tt tisztitsa meg a mixert, a ,GYORS TISZTITAS” szakaszban
leirtak szerint.

A késziilék tUresben valé miikodtetése nem haladhatja meg a 15 masodpercet.
FONTOS: A pengék nagyon élesek; kérjiik, nagyon évatosan kezelje. A tartozékok
fel és leszerelése el6tt, gy6z6djon meg, hogy a kézi mixer nincs csatlakoztatva az
aramforrashoz.

A mixer hasznalati utasitasa

FIGYELEM! Egy mikodési ciklus nem haladhatja meg az 1 perc id6tartamot, két

egymast kovetd mikodési ciklus kozott legalabb 3 perc sziineteltetés sziikséges.

1. A levehet6 rud motoregységhez vald csatlakoztatdsdhoz forditsa el az
Oramutatd jarasaval ellentétes iranyban, amig be nem reteszel6dik. A
levalasztashoz forgassa az dramutatd jarasaval megegyez6 iranyba.

2. Csatlakoztassa a botmixert a tapforrashoz.

3. Készitse el6 a gyimolcsoket/zoldségeket, és vagja 15 mm x 15 mm x 15 mm
nagysagu darabokra. Ezutan tegye a répakockdkat a botmixer tartdlyaba.
Altaldban a késziilék megfelel6 miikddése érdekében az alapanyaghoz vizet
szoktak adagolni. A gylmolcs/z6ldség és a viz optimdlis aranya 2:3. Az
Osszetev6k mennyisége nem haladhatja meg a botmixer tartalydn feltlintetett
maximalis mennyiséget.

4. Helyezze a botmixert a tartdlyban lévé ételbe. Ezutan a késziilék inditasahoz
nyomja meg és tartsa lenyomva az alacsony sebességli m(ikodéshez szolgald
gombot vagy a magas sebességli mikddéshez szolgaléd gombot.

5. A mixer ledllitdsahoz, kapcsolja ki az alacsony-, illetve nagy sebességre allitott
m(ikodtetés gombot.

MEGJEGYZES: A sebességszabdlyozé gomb lehetévé teszi a feldolgozasi
sebesség fokozatos novelését az dramutatd jarasaval megegyez6 irdnyba torténd
elforgatasaval, illetve fokozatos csokkentését az dramutatd jarasaval ellentétes
iranyba torténé elforgatasaval. A sebességszabdlyozd gombot csak az alacsony
sebességli miikodéshez szolgdldé gomb megnyomadsa utdn lehet hasznalni, a nagy
sebességl mikodéshez szolgalé gomb megnyomadsa utan nem.
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A tojasfehérje felverésére szolgald tartozék

I Motoregység
. A  motoregységet az odramutatd jarasaval
megegyez6 iranyban elforgatva rogzitse az
edényfedélhez.

",

— T
l_tr_l

| 7 Zarolas
._\_\_'_'_,.T‘-v
Habver6 (idedlis a tojasfehérje veréséhez)
-

Az Odramutatd jdrasaval ellentétes irdnyban elforgatva
kapcsolja 0ssze a motoregységgel; az éramutatd jardsaval
ellentétes iranyban elforgatva szétkapcsolja.

_l—MeérG6edény, Urtartalom 700 ml
Idedlis kis mennyiség(i élelmiszer feldolgozasahoz
Megjegyzés: A mérbedény csak élelmiszer-feldolgozasra
hasznalhaté; kérjik, minden hasznalat utan tisztitsa meg.
Ne hasznalja élelmiszer tarolasara.
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A habver6 hasznalatara vonatkozé utasitasok

Egy mikodési ciklus nem haladhatja meg az 1 perc id6tartamot, két egymast kdvet6
mikodési ciklus kozott legaldbb 3 perc szlineteltetés sziikséges.

1. A habverének a motoregységhez vald csatlakoztatdsahoz forditsa el az éramutatd
jarasdval ellentétes iranyban, amig be nem kattan a helyére. A szétkapcsolashoz
forgassa el az éramutatd jardsaval megegyez6 iranyba.

2. Csatlakoztassa a botmixert a tdpegységhez.

3. Tegye a tojasfehérjét a botmixer edényébe (altaldban két tojasfehérje elegendd).

4. Helyezze a botmixert a tartalyban lévé ételbe. Ezutan a késziilék inditasahoz nyomja
meg és tartsa lenyomva az alacsony sebességli m(ikodéshez szolgalé gombot vagy a
magas sebességl m(ikddéshez szolgalé gombot.

5. A mixer leallitdsdhoz, kapcsolja ki az alacsony-, illetve nagy sebességre allitott
mikodtetés gombot.

MEGJEGYZES: A sebességszabdlyozd gomb lehet6vé teszi a feldolgozasi sebesség
fokozatos novelését az dramutaté jardsdval megegyez6 iranyba torténé elforgatasaval,
illetve fokozatos csokkentését az déramutatd jarasaval ellentétes irdnyba torténd
elforgatdsaval. A sebességszabdlyozd gombot csak az alacsony sebességli mikddéshez
szolgdld gomb megnyomadsa utdn lehet hasznalni, a nagy sebességli mikodéshez
szolgald gomb megnyomasa utan nem.

Huasdaralo tartozék

Motoregység

A motoregységet az Odramutatd
jarasaval megegyezd irdnyban
elforgatva rogzitse az edényfedélhez.

% Husdaralé tartozék fedele

Kés (a pengék nagyon élesek; évatosan kell

-

banni veliik)

Edény (idealis kis mennyiség(i sdrgarépa vagy
hus feldolgozasahoz)

——

Megjegyzés: az edény csak

\ / élelmiszer-feldolgozasra hasznalhatd; kérijlik,

minden haszndlat utdn tisztitsa meg. Ne
hasznalja élelmiszer taroldsara.
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Utasitasok a husdaralé tartozékhoz

1. Egy m(ikodési ciklus maximdlis id6tartama nem haladhatja meg a 30 masodpercet,
és két egymast kovets m(ikodési ciklus kozott legaldbb 3 perc sziinetet kell tartani.

2. Helyezze a dardlo edényt egy sima és stabil felliletre.

3. Szerelje fel a rozsdamentes pengét a daralé edénybe az aldbbi abran lathaté mdodon.

4. Tegye az ételt az dardlé edénybe.

Megjegyzés: Csontolja ki a hust és vagja apré darabokra, majd helyezze a daralé
edénybe. A dardlé edénybe helyezett husmennyiség nem haladhatja meg a 200
grammot.

5. Nyomja le a fedelet, hogy rogzitse azt a dardldé edényhez. A fedél eltavolitdsahoz
emelje fel.

6. Helyezze be a motoregységet az darald edény fedelén |évé furatba.

7. Helyezze a turmixgépet az edényben lévé ételbe. Ezutdn a készilék inditasahoz
nyomja meg és tartsa lenyomva az alacsony sebességl m(ikodéshez szolgdlé gombot
vagy a magas sebességl miikodéshez szolgalé gombot.

8. A készilék leallitdsdhoz, kapcsolja ki az alacsony-, illetve nagy sebességre allitott
m(ikodtetés gombot.

9. A dardlasi mlivelet befejezése utan, elGszor szakitsa meg a késziilék aramforrdshoz
vald csatlakoztatdsat, majd vegye ki a motoregységet a dardlé edény fedelébdl az
6ramutaték jarasaval ellenkez6 iranyba vald elforditassal.

10. Tavolitsa el a daralé edény fedelét, elforditva ezt az dramutatdk jardsaval ellenkez6
irdnyba, majd vegye ki a ledaralt élelmiszert az edénybdl.

Figyelem:

- A sérilések elkeriilésére, ne szerelje a vagd pengét a készilék aljara a dardléedény
megfelelG felszerelése el6tt.

- A késziilék haszndlata el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy jol rogzitette a fedelet.

- Az On biztonsaga érdekében, el8szor tavolitsa el a motoregységet az edény fedelébdl,
majd tavolitsa el a fed6t. Ne tavolitsa el az edény fedelét, mig a motoregység erre ra
van szerelve.

i
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A habverére vonatkozoé utmutatas

Egy m(ikodési ciklus nem haladhatja meg az 1 perc idGtartamot, két egymast kovetd
mUkodési ciklus kozott legaldbb 3 perc szlineteltetés sziikséges.

A habver6 motoregységre szereléséhez forditsa a habverét az éramutaté jarasaval
ellenkez6 irdnyba mindaddig, amig, rogzil. A leszereléshez, forditsa a habverSt az
dramutaté jarasaval megegyez6 irdnyba.

1. Csatlakoztassa a botmixert a tapegységhez.

2. Helyezze az edénybe a tojasfehérjét (altaldban két tojasfehérje elegendd).

3. Helyezze a botmixert a tartalyban Iév6 ételbe. Ezutdn a készilék inditdsdahoz nyomja
meg és tartsa lenyomva az alacsony sebességl m(ikédéshez szolgalé gombot vagy a
magas sebességli m(ikodéshez szolgalé gombot.

4. A mixer leadllitdsahoz, kapcsolja ki az alacsony-, illetve nagy sebességre allitott
m(ikodtetés gombot.

T R—

1. Valassza le a gépet a tapegységrdl, és vegye ki a levehet6 rudat.

MEGIJEGYZES: Ne tegye a turmixgép levehetd rudjat a vizbe, mert fennall a veszélye, hogy
a kendanyag eltavolodik a csapagyakbdl.

2. A levehet6 rudat folyod viz alatt, suroldszer vagy mosdszer hasznalata nélkiil mossa ki. A
levehet6 rudat tisztitds utan helyezze flggé6leges helyzetbe, hogy a rajta maradt viz
lefolyjon. A turmixrdd mosogatdgépben moshaté alkatrész.

3. Mossa ki a botmixer edényét és a pengét szappannal vagy mosogatoszerrel kevert
meleg vizben. A botmixer edénye mosogatdgépben moshatd, de a penge nem.

4. Torolje at a motoregységet egy nedves torlGvel. Az dramiités veszélyének elkertlésére,
ne helyezze a motoregységet vizbe.

5. Hagyja j6l megszdradni a tartozékokat.

FIGYELEM! A pengék nagyon élesek; kérjik, dvatosan banjon velik.

Gyors tisztitas
Minden egyes élelmiszer feldolgozd mlvelet utan, helyezze a mixert a félig vizzel toltott
edénybe, majd inditsa el a mixert és hagyja mikodni néhany masodpercig.
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VI. TECHNIKAI LEiRAS

Teljesitmény 600 W

Botmixer edény (rtartalma 700 ml

Daralé edény (irtartalma 500 ml

Tapfesziiltség 220-240V; 50-60Hz
—

A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikédS elektromos berendezéseket a hasznilt

elektromos hulladékokat gyUjt6é kbzpontba szolgéltassa be.

N

©

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag éltal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhatd fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N J

C€

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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PBYEH BJIEHAEP
Mogen: HB-DC600WH

e PbueH bneHaep
e MouwHocT: 600 W
e BMmecTMMOCT Ha cbAaa 3a mesneHe: 500 mn
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NPOAYKT!

J

Mpedu 0a u3nonzeame mo3u yped npoyememe EHUMAMESAHO HAPBYHUKA C UHCMPYKYUU.
CuxpaHaeaiime HAPBYHUKA € yen 6voeuju cnpasxu.

To3M HapbYHWK € NPOEeKTUpaH, 33 43 Bu npepocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMM OTHOCHO
WHCTaNNPaHEeTO, U3MNON3BAHETO U NOALbPIKAHETO HA ypeaa.

Mpean VMHCTanMpaHe M M3NOA3BaHe Ha ypeaa, C Len npasBuaHa v 6e3onacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPBUYHMK C UHCTPYKLMMU.

< J

CbAbPXAHUE HA BALLUUA MNAK

> PbueH 6neHpep
> HapbuHuUK 3a ynotpeba

n > TlapaHUMOHHa KapTa

NS
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Mpeoy M3Non3BaHe Ha efNeKTpuyeckus yped TpabBa Aa ce cnaseaT c/iegHuTe
OCHOBHM NpeanasHUN MepKu:

1.
2.

®

10.
11.

12.

13.
14.

15.

16.

17.

18.
19.

20.

MpoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLUN.

Mpeaun ynotpeba yBepeTe ce, Ye HanpeXeHUEeTo Ha eNeKTPUYECKUA KOHTAKT
CbOTBETCTBA Ha TOBa, KOETO € M3MWCAHO BbpXy TabenKkata C TeXHUYECKUTe
XapPaKTEPUCTUKMU.

He v3nonsBaiTe enekTpoAOMaKUHCKM ypeau, YNUTO 3axpaHBall, Kaben uau
LLencen ca noBpeaeHu UAM MMaT yBpeXKAaHUA, AN aKo ca BUAM mM3nycHaTm
Ha 3emATa WAM ca NOBPEAEHUM MO HAKAKbB HaunH. BbpHeTe ypepa Ha
npousBoAUTENss UAW Ha HaW-6/M3KMA OTOpU3MPaAH CEPBU3EH LEHTbpP 3a
npernea, PEMOHT UM eNeKTPUYECKO / MeXxaHUYHO peryinpaHe.

C uen npenoTsBpaTsABaHE Ha OMACHOCTM, aKO 3axpaHBalWMAT Kaben e
nospeseH, TpAbBa Aa ce NOAMEHU OT NPOU3BOANTENS, OT HETOBMA CEPBU3EH
npeacTaBuTeN UAK OT INLA € NoaobHa KBanndpuKayms.

AKO ypeabT e ocTtaBeH 6e3 HabnaeHWe U Npeayu MOHTaXK, AEMOHTaXX UK
NoYyMcTBaHe, BMHArM ro W3K/AKYBANTE OT M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe C
e/leKTpoeHeprus.

He octaBsaiiTe 3axpaHBalina Kaben aa Bucu Hag pbba Ha macaTa UM Bbpxy
ropeLm NoBbpPXHOCTU.

He noTanAaiTe ropHaTa cTpaHa Ha 6aeHAepa BbB BOAa, 3aLL0TO Ce M3naraTe Ha
PUCK OT TOKOB yaap.

MN3bArsaliTe 4OKOCBAaHETO Ha ABUMKELLUTE CE KOMMOHEHTH.

M3non3saHeTo Ha akcecoapu, HenpenopbYaHU OT NpPoM3BOAMTENA Ha ypeaa,
MOMKe a NPUYMHN HapaHABaHMUS.

He n3nonssaiiTe ypeaa 3a Len, pa3nyHa OT Tasu, 3a KOATO e NMPOEKTUPaH.
MN3non3saHeTo Ha akcecoapu, HenpenopbYyaHM OT NPOU3BOAMUTENA HA ypeaa,
MOKe a NPUYMHU HapaHSABaHMS.

MeTanHuUTe HOXKOBE Ca U3KAOYUTENTHO OCTPU; MO BopaBANTe BHUMATENHO C
TAX.

HenpaBunHaTa ynoTpeba moxke Aa AoseAe A0 HapaHsABaHUS.

BopaBeHeTO C OcCTpuTe HOXOBE, M3Npa3BaHETO Ha CbAa Ha bneHaepa u
onepauuuTe 3a NoYncTBaHe TpAOBA Aa ce M3BbPLLBAT BHMMATE/HO.
M3kntouBaiTe ypeaa 1 U3BaxkgamnTe Wencena oT KOHTaKTa npeau Aa CMeHuTe
NPUCTaBKN UM Aa ce fobaunKasaTe 40 YacCTU, KOMTO Ce ABUXKAT NO Bpeme Ha
bYHKLUMOHMPaAHE.

Heobxoanmo e cTporo HabnwoaeHue, KoraTo BawwumAaT ypen ce u3nonssa B
61130CT A0 Aela UAN UHBAANAMW.

YpeabT moxe Aa ce M3non3sa OoT nLa C HamaneHn GU3NYECKU, CETUBHU UK
YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, UK C INMNCA HA AOCTAaTbYE€H OMNUT U MNO3HaHMA, CaMo
ako ca nog HabnwgeHMe WAW ca MNOJMYYMIM YKasaHMA BbB Bpb3Ka C
M3MNO0N3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH Ha4yMH M ako pasbupaTt onacHOCTUTE,
KOWUTO MOTaT [la Bb3HMKHAT Npu U3N0A3BaHe Ha ypeaa.

Jeuarta HAMAT NpPaBo Aa Cu UrpasnT c ypeaa.

To3n ypen He TpabBa Aa ce u3nonsea oT geua. CbxpaHABalTe ypeaa U
3axpaHBalwma Kaben aaney ot geua.

CbXpaHABaNTe Te3N UHCTPYKLUUMN.
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KomnoHeHTH Ha 6neHaepa (nogxopaw, e 3a 06paboTka Ha naogose U

3eN1eHuYyuHm)

—— ByTOH 3a pery/iMpaHe Ha CKOpOCTTa Ha paboTa

ByToH 3a paboTa Ha HMCKa CKopocT

L L)

ByToH 3a paboTa Ha BUCOKa CKOPOCT

/ \\ (byToH ,, Typ60“)

- OcHoBeH Kopnyc

=J

JNlocT Ha 6neHaepa

(3aBbpTeTe ro 0bpaTHO Ha YacOBHMKOBATA CTPEJKA, 3a A3 o
3axBaHeTe C MOTOpPHMA 6/I0K; 3a Aa ro ocBoboauTe, 3aBbpTeTe
ro no Nocoka Ha YacOBHMKOBATA CTPESIKa)

Q—::.»j/-j 3aKknto4uBaHe
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MU3NON3BAHE HA BNNEHAOEPA

Mpean NbpBOTO M3NON3BaHe, MouvncteTe 6GneHAepa CbrNACHO YKa3aHWATa OT
pa3sgen ,,6EbP30 NOYNUCTBAHE”.

BpemeTo 3a PyHKUMOHMpPAHE Ha ypeaa Ha npaseH xo4 He Tpabsa ga HaaBMLWABA
15 cekyHaum.

BAXHO: HoxoBeTe ca MHOro ocCTpu; Mona OopaBANTe BHUMATENHO C TAX.
YBepeTe ce, 4ye pPbYHMAT bBneHOep e CBbp3aH KbM WM3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe
npeay MOHTUPaHe AN 4eMOHTUPaHe Ha aKkcecoapuTe.

UHcTpyKuumM 3a ynotpeba Ha 6nheHaepa

OBPBLLWAHE HA BHUMAHMUE: MaKcumanHOTO BpemeTpaeHe Ha eguH UMKbA Ha

dYHKUMOHUpPaHe He TpabBa Aa HagBuwaBa 1 MMHYTA, KaTo e Heobxoanma naysa

OT Hal-manko 3 MWUHYTM Mexay [ABa NocnefoBaTelHM  UMKbAA  Ha

dYHKUMOHUpaHe.

1. 3a ga 3axBaHeTe NOABWMKHMUA NIOCT C MOTOPHUA B/10K, 3aBbpTETE rO 06PATHO
Ha YacOBHMKOBATa CTPe/iKa, AOKATO Ce 3aKAwuu. 3a aa ro ocsoboaute,
3aBbpTeTE r0 NO NOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTPesKa.

2. CBbprkeTe nacatopa KbM M3TOYHWMKA HA 3aXpPaHBaHe.

3. MpuroTtseTte niogoseTe / 3eNeHYyLMTE U M HapA3aliTe Ha napyeTa oT 15 mm x
15 mm x 15 mm. Cnep ToBa nocTtaBeTe KybuyeTtata MOPKOBM B KOHTEMHEPA Ha
b6neHgepa. O6MKHOBEHO ce A06ABA ManKo KONMYECTBO BOAA, TaKa Ye ypeabT
Aa paboTu no-necHo. ONTMMaNHOTO CbOTHOLLEHME Ha NA0A0BE / 3eNeHYyLM U
Boga e 2:3. KonmMyecTBOTO Ha CbCTaBKMTE He TpabBa Aa HagBuLaBa
MaKCMMaNHOTO HUBO, MOCOYEHO BbPXY KOHTEMHepa Ha breHaepa.

4. MocrtaseTe 6neHAepa B XxpaHaTa B KOHTeWHepa. Cnepn ToBa, 33 Aa CTapTupare
ypena, HaTUCHETe U 3a4PbXKTe HaTUCHAT OyToHa 3a paboTa Ha HUCKA CKOpOCT
nnu byToHa 3a paboTa Ha BUCOKa CKOPOCT.

5. 3a cnupaHe Ha bneHaepa ocBoboaeTe ByTOHA 3a QYHKLMOHMPAHE NPU HUCKA
CKOPOCT nan 6yToHa 3a GyHKLMOHMpPAHE NPU BUCOKA CKOPOCT.

3ABEJIEXXKA: bByTOHBT 3@ KOHTPOA Ha CKOPOCTTAa MNO3BOAABA MOCTEMEHHO
yBEe/MYaBaHE Ha CKOpOCTTa Ha 06paboTKa, KaTo ro 3aBbpTUTE NO MOCOKA Ha
YaCOBHMKOBATA CTPE/iKa, KaKTO M MOCTENEHHO HamanABaHe Ha CKOPOCTTa Ha
06paboTKa, KaTo ro 3aBbpTUTE 0OHPATHO HA YACOBHMKOBATA CTPesiKa. ByTOHDBT 3a
KOHTPO/1 Ha CKOPOCTTa MOXE Aa Ce M3M0/3Ba CaMo C/ied HaTUCKaHe Ha ByToHa 3a
paboTa Ha HMCKA CKOPOCT, a He cnen HaTUCKaHe Ha ByToHa 3a paboTa Ha BMCOKaA
CKOpOCT.
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AKcecoap 3a pa3buBaHe Ha 6enToum

I MoTopeH 610k
3aBbpTeTe MOTOPHMA 60K MO NOCOKa Ha
YaCOBHMKOBATa CTPE/Ka, 3a 3 0 3aKpenuTe KbM

Kanaka Ha CbAa.

e
\ T |
| 7 3aKknto4uBaHe
._\_\_'_'_,.T‘-v
BbpKanka (MaeanHa 3a pasbusaHe Ha 6entblm)
-

3aBbpTeTe A 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPE/IKa, 3a Aa A

3axBaHeTe C MOTOpHMA 610K, 3a Aa A ocsBoboaute,
3aBbpTeTe i N0 NOCOKAa Ha YaCOBHMKOBATA CTPE/IKA.
_{——T[pagyunpaHa vyawa, kanauutet 700 mn
NpeanHa 3a 06paboTka Ha MasIKM KOZIMYECTBA XpaHa.
3abenerkka: Yawata moxke p[a ce M3nNon3Ba cCaMo 3a
06paboTKa Ha XpaHa; MOAA, NOYMCTBaAMTE A cnes, BCAKA
ynoTpeba. He a usnonseainTe 3a CbXxpaHeHMe Ha XpaHa.
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MHCTpyKUUM 32 n3non3BaHe Ha 6bpKankara

MaKcMManHOTO BpemeTpaeHe Ha eauH UMKbA Ha ¢yHKUMOHMpaHe He TpsbBa aa
HaZBuwWwaBa 1 MMHYTA, KaTo € HeobXxoAMMa Nay3a OT Hal-Masko 3 MUHYTU Mexay [Ba
nocneaoBaTeIHN LMKbIa Ha QYHKUMOHMpPaHe.

1. 3a pga 3axBaHeTe ObpKankata C MOTOPHMA 6NOK, 3aBbpTeTe A 06paTHO Ha
YaCOBHWMKOBATa CTpesika, AOKaTO ce 3aKAtuu. 3a ga A ocBoboaute, 3aBbpTeTe A MO
MOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPEJIKA.

2. CBbpKeTe pbUHUA BaeHAep KbM M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe.

3. MocTtaBeTe 6enTbka B 4alwaTa Ha bneHgepa (obukHoBeHO paBa 6HenTbka ca
OOCTaTbyHM).

4. NocTtaBeTe baeHaepa B XxpaHaTa B KOHTeliHepa. Cnes ToBa, 3a Aa cTapTuparte ypeaa,
HaTMCHeTe W 3a4Pb)KTe HaTUCHAT OyToHa 3a paboTa Ha HUCKa CKOPOCT MAM DyTOHa 3a
paboTa Ha BUCOKA CKOPOCT.

5. 3a cnupaHe Ha bneHaepa ocBobopeTe OYTOHA 33 QYHKUMOHMPAHE NPU HUCKA
CKOPOCT Unn byToHa 3a GYHKLMOHMpPAHE NPU BUCOKA CKOPOCT.

3ABEJIEXKA: ByTOHBT 33 KOHTPOJ1 Ha CKOPOCTTa NO3BOJIABA NOCTEMEHHO yBe/MyaBaHe
Ha CKopocTTa Ha 06paboTKa, KaTo ro 3aBbPTUTE NO NOCOKA HA YaCOBHMKOBATA CTPEIKA,
KaKTO W MOCTEMEHHO HAaMajfABaHE Ha CKOPOCTTa Ha 06paboTKa, KaTo ro 3aBbpTUTE
06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPesiKa. BYTOHBT 3@ KOHTPOA Ha CKOPOCTTAa MOMKe Aa ce
M3No/3Ba CaMo c/ied, HAaTUCKAaHe Ha OyTOHa 3a paboTa Ha HUCKA CKOPOCT, a He cres
HaTMCKaHe Ha byToHa 3a paboTa Ha BMCOKA CKOPOCT.

AKcecoap 3a meneHe Ha meco

)

-

)

MoTtopeH 610K

3aBbpTeTe MOTOPHMA 60K MO NOCoKa
Ha YaCOBHMKOBaTa CTpeJsiKa, 3a Aa ro
3aKpenuTe Kbm Kamnaka Ha CbAa.

Kanak Ha akcecoapa 3a meneHe

Hox (ocTpueTaTa ca mMHoro octpu; bopasete
BHMMAaTE/IHO C NPOAYKTaA)

KoHTeliHep (MaeaneH 3a obpaboTka Ha ManKo KO/NYECTBO
MOPKOBM UM Meco)
3abenekka: KOHTeMHepbT MOMKe [Aa Ce M3Moa3Ba Camo 3a

\ K o6pa60TKa Ha XpaHa; MOAA, noymcTeamTe ro cnepn BCAKa

ynotpeba. He ro nsnonssaiite 3a CbxpaHeHue Ha XpaHa.
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MHCTPYKLUMM 32 aKcecoapa 3a meneHe

1. MakcMmanHata NpoAb/AXKMTENHOCT Ha eauH paboTeH UMKBLA He TpAbBa Aa
Hagsuwaea 30 ceKkyHAM, KaTo e HeobxoAMMO eAHO MpPeKbCBaHe OT Hal-manko 3
MMUHYTU MeXay ABa Noc/nea0BaTe/IHM PaboTHU UMKbAa.

2. MocTaBeTe KynaTta 3a Me/fieHe BbpXy paBHa U cTabuiHa NOBbPXHOCT.

3. MOHTMpaiTe HePBKAAEMOTO OCTPUE B KynaTa 3a MesieHe, Taka KaKTo e NMOoKa3aHo Ha
duryparta no-gony.

4. CnoxeTe xpaHaTa B KynaTta 3a MeneHe.

3abenexka: Obe3KkocTeTe MeCOTO M HaperkeTe o Ha MasjkM nap4yeTta, cnend TOBa
nocraesete ro B Kynata. MaKCMMasHOTO KO/JMYECTBO MeCO, MOCTaBEHO B KynaTa, He
TpabBa aa Hagsuwaea 200 rp.

5. HaTucHeTe Kanaka, 3a ga ro 3akpenure Bbpxy KynaTta 3a meneHe. 3a Aa npemaxHeTe
Kanaka, NoBAMrHeTe ro.

6. MocTaBeTe MOTOpHMA 610K B OTBOPA Ha Kanaka Ha KynaTa 3a Me/ieHe.

7. NMocraBeTe 6neHaepa B xpaHaTa B Kynata. Cnen ToBa, 3a Aa crapTuparte ypeaa,
HaTUCHEeTE U 3a4pbXKTe HaTUCHAT byToHa 3a paboTa Ha HMCKA CKOPOCT UAKM DyTOHa 3a
paboTa Ha BUCOKa CKOpPOCT.

8. 3a cnupaHe Ha ypeaa ocBobogete 6yToHa 3a QYHKUMOHMpPAHE MPU HUCKA CKOPOCT
UM 6yToHa 3a PYHKLMOHMPAHE NPU BUCOKA CKOPOCT.

9. Cnep, NpuUKAKOYBAHE Ha oOnepauuAaTa 3a HapA3BaHe, M3K/AKOYeTe MbpPBO ypeaa oOT
M3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe, C/ie[ TOBA M3BageTe KOpryca Ha MOTOpa OT KamaKa Ha
KynaTa 3a Haps3BaHe Ype3 HeroBo 3aBbpTBaHe B 0O6paTHa NOCOKA HAa YAaCOBHWUKOBUTE
CTPENKu.

10. OTBOpeTE KanaKa Ha KynaTa 3a HapsA3BaHe 4ype3 HeroBo 3aBbpTBaHe B obpaTHa
NOCOKa Ha YaCOBHUKOBUTE CTPE/KK, Cel TOBa U3BaAETE HAapA3aHUTE XPaHMU.
BHMMaHMe:

- C uen HamanABaHe Ha PWUCKA OT 3/10M0MYKA, HE MOCTaBAMTE HOXa 33 pA3aHe BbPXy
OCHOBaTa Ha ypeaa npeaun CboTBETCTBALLOTO MOHTUPAHE Ha KynaTa.

- YBepeTe ce, Ye cTe PpuUKcMpann gobpe Kanaka npeau Aa 3ano4yHeTe Aa M3Mons3sBaTte
ypeaa.

- 3a Bawara 6e30nacHOCT U3BaZeTe NMbPBO KOpMyca Ha MOTOpPa OT Kanaka Ha CbAa,
cnep, ToBa M3BageTe Kanaka. He u3BapganTe Kanaka Ha CbAa, AOKATO KOPMycbT Ha
MOTOPA € MOHTUPAH BBbPXY HEro.

T LI

i

il
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MHCTpYKUMM 32 u3non3BaHe Ha 6bpKankarta 3a Anya

MaKCMMaNHOTO BpeMEeTpaeHe Ha eauH UMKbA Ha ¢YyHKUMOHMpaHe He TpsbBa Aa
Hagsuwaea 1 MMWHYTa, KaTo e HeobxoauMa May3a OT Hal-mManko 3 MUHYTU Mexay ABa
nocneAoBaTe/IHU LUMKbAa Ha GYHKLMOHUPaAHE.

3a ga moHTMpaTe 6bpKanKaTa 3a Alua BbpXy Kopryca Ha MOTOpa, 3aBbpTeTe A B 0bpaTHa
NMOCOKa Ha YaCOBHMKOBUTE CTpPeNKM, AOoKaTo ce ¢uKcupa. 3a Ja A AEMOHTUpaTe,
3aBbpTeTe HbpKaNKaTa 3a Al N0 NOCOKA Ha YaCOBHUKOBUTE CTPESKU.

1. CBbprKeTe pbyHMA BreHaep KbM M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe.

2. MocTaBeTe ANYHMA BeNTbK B KOHTeNHepa (Mo NPUHLMN ca A0CTaTbYyHM ABa 6enTbKa).

3. MNocraBeTe 6aeHAepa B XpaHaTa B KoHTeliHepa. Cnep ToBa, 3a [a cTapTuparte ypeaa,
HaTUCHeTe W 3aApbXKTe HaTUCHAT ByToHa 3a paboTa Ha HMCKA CKOpPOCT MaM ByTOHa 3a
paboTa Ha BUCOKa CKOpPOCT.

4. 3a cnupaHe Ha bneHgepa ocBobogeTe byTOHa 33 PYHKLMOHUPAHE NPU HUCKA CKOPOCT
UM 6yToHa 3a PYHKLMOHMPAHE NPU BUCOKA CKOPOCT.

1. U3KntoueTe ypeaa oT M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe U OTCTpPaHeTe NoABUKHUA IOCT.
3ABEJIEXKA: He notanaiiTe nogBu»KHWA N0OCT Ha baeHAepa BbB BOAa, Thbil KATO MMa PUCK
OT OTCTPaHABaHe Ha CMa3KaTa OT narepuTe.

2. N3muiiTe noaBuMKHMA JIOCT Mog Tedyalla Boda, 6e3 ga wv3nosseBate abpasuBHU
noymcTBallM BelwecTBa WAM npenapati. Cnen KaTo MNOYMCTUTE NOALBWMMKHWMA  JIOCT,
noctaseTe ro BbB BEPTUKAJ/IHO MOJIOXKEHWE, TaKa Ye OCTaHanaTa BoAa BbPXy Hero Ja ce
oTTUYa. JlocTbT Ha bneHaepa e KOMMNOHEHT, KOUTO MOXe [a Ce MWUE B CbAOMUS/HA
MaLlnHa.

3. MamninTe KoHTelMHepa Ha BneHaepa M 6GbpKankaTta B TONJa BOAA, CMECEHA CbC CanyH
WK npenapaT 3a cbhoBe. KoHTeHepbT Ha baeHaepa MoXKe Aa ce MUe B CbAOMMUAIHA
MaLUMHA, HO He M BbpKasKaTa.

4. N36BbpLueTe Kopryca Ha MOTopa C B/iaXkHa Kbpna. C uen npegoTepaTaBaHe Ha pUCKa oT
TOKOB yAap, He NocTaBalTe Kopnyca Ha MOTOpPa BbB BOAA.

5. OcTtaBeTe KOMMNOHEHTUTE Aa U3CbXHaT Aobpe.

OBPBbLUAHE HA BHUMAHME: OcTtpueTaTa ca MHOro ocTpu; monsi, bopasete c TaAX
BHUMaTE/HO.

bbp30 nouncreaHe

Cnep, BcAKa onepauunAa 3a o6pa60TKa Ha XpaHW NocCTaBeTe 6ner,epa B CbA, HANO/N0BUHaA
nbsieH C BO4a, N OCTaBeTe ro Aa (I)yHKLI,MOHVIpa 3a HAKOJZIKO CeKyHOMW.
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MowHocT 600 W ‘
KanauureT Ha KOHTeliHepa Ha 6neHaepa 700 mn ‘
Kanauyutet Ha cbaa 3a meneHe 500 mn
3axpaHBaLo HanpexxeHue 220-240V; 50-60Hz

|

M3xBbpasHe Ha OTNaAbLUUTE MO HAUMH, OTFOBOPEH 3a OKO/MIHATA cpeaa
Mo:keTe aa noMmorHeTe 3a onasBaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaa!
Mons cnassaiiTe mecTHUTe pa3nopenbu: Mpeaaiite HedyHKLMOHUPALLOTO eNeKTpudecko obopyasaHe

Ha LUEeHTbP 3a c1:>6MpaHe Ha OTNagbuu OT €/IEKTPUYHECKO o6opyp,BaHe.

N

HEINNER e pernctpupaHa mapka Ha komnaHusTta Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
TbProBCKM MapKM M HAaMMEHOBAaHWATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MApPKM WAN PEerncTpupaHu
TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NPUTENKATENN.

Huto efHa vacT oT cneundurKaumnTe He MmoxKe aa bbae BbH3NPOM3BENKAAHA NOA KAKBATO U Aa e
dopma uauM cpeacTtBo, WAM M3NON3BaHa 3a MOJlyyaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTo MpeBoAM,
TpaHchopmauumn nam agantaumu, 6e3 npeaBapuUTeNHOTO cbraacue Ha KomnaHmata NETWORK ONE
DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcvyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro j

C € To3n NpoAyKT e MPOEeKTMpaH W Mpou3BefeH B CbOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTUTE M HOpPMWUTE Ha
EBponeiickaTa obLWHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapyen fiHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuMA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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